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GOVERNMENT OF MADRAS,

EDUCATIONAL DEPARTMENT

Reap—the following papers :—
I

Letter—from N. 8. Broorg, Fsq., [

y Hisq., L.C.S., Collector of :
To—the Secretary to the Commissioners of Lazgrﬁevgf;:h ﬁrcot.
Dated—the 3rd Kebruary 1911. » Wadras.
No.—8-Confdl.

In connection with the measures now bein g
new districts of Vellore and Chittoor in the place gf Eﬁ?&f&?nﬁ?‘lﬁﬁ??on Ot. th‘? wo
have the honour fo suggest that, for the purposes of the Translation te tr - d_lstnqt, :
rgq_mred for appointments 1 the new districts, both Chittoor and Vellor b ity
bllmgual’ and added to the list of such districts contained in note 3 (i? ntlay % flaalared
of Board s Standing Order No. 129. It is observed that, according ¢ )tho el
Chingleput and Madras are recognized as bilingual and the proportig;) : £ P‘t bk, Salem,
ing peop_le in the new Vellore distriet and of Tamil-speaking people ]_n ;)h lelugu-gpeak_
district is probably not less than the proportion of Telugu-speakil]), sonlt T Ohiiitoor
mentioned Q1strlets._ According to the census tables of 1901 ng(éople o .
number of literates in the new Vellere distriot is 113,674, of W}’lo lnld ihat the total
cent. speak Telugu, and in the new Chittoor distriet the total is b4 l'17124 B
or 18:6 per cent. speak Tamil. Figures for the illiterate portion Z)f th : Whom_ 7,482
not available, but it is not improbable that the proportion in each o &
same. The present North Arcot district being recognized as bilinc asells‘babol'1 ? ol
a1_1d Telugu knowing officers have been indiseriminately emploved a%:l&af ﬁOth°lamll
d!iﬁo}xlt to re-allpcz_a,te them now exclusively to the Tamil and Telzl u t'nd b
district without injury to the administration and without hardshig t(I))mr'nmnS ol
officers themselves. This particularly applies to the new Chittoor (fistriet ang’ i
tl.le proportion of literates to the fotal population is much less than in the nev:v %’el?lso
fllstrlet '(about 50 per cen_t.). Chittoor will, therefore, always be a backward distri t? o
if recruitment of officers is to be confined exclusively to those who have pas lcd, aﬁd
Telugu_translatmn test the administration of the district is certain to suﬁell)' s; 21 d
Board 1s aware much difficulty in this direction has always been experiene.ed is\b};e
C:edgd districts, Where,' however, nothing can be done as the proportion ofn the
Tamil=8peaking population is insignificant. As shown above, this does not appl te
Chittoor, and I venture to urge most strongly that, by reeognizing hoth Taélﬁz 3
Telugu as its vernaculars, future complications may be avoided. I may add th:t
according to the census tables, the proportion of Telugu literates in the present’

 Chingleput district is only 12-2 per cent. being 12,189, out of 99,750, and in the present

Salem district almost exactly 10 pe. el
I : per cenl. being 8,380 out of 83,597. I venture t
;;g:iqk, tlﬁer;e;fc();:2 that there is a strong case, apart from administrative convenience fog
ing both Chittoor and Vellore districts to the same lists as Chingleput and Salem.

2. 1 request the favour of very early orders i : -
' i er tl :
of the new distriot staff has to be made v g; bt :ﬂ];, 118 matter as the apportionment

No. 783, EpucarioNar, 26T Aveust 1912. B
II
Reference—No. 696/11-1/Confdl. No. 12, dated 22nd February 1911,

Submitted to Government.

2. The Board agrees with the Collector that both the Chittoor and Vellore distriets
should be declared bilingual for the purpose of the Translation test qualifications required
fo@appointments in the two distriets :

3. With reference to the Collector’s proposal that the names of the two districts
should be added to the list of bilingual districts given in note 3 (ii) to paragraph 4
of Board’s Standing Order No. 129, the Board begs to point out that paragraphs 2—4
of the Standing Order have already been cancelled in accordance with G.O. No. 148,
Revenue, dated 156th January 1910, as full information regarding the qualifications
prescribed for various appointments in the public service is given in the Public Service
and Special Test Notifications annually published in the Fort St. George Gazette.
The Board now finds that the details given in note 3 to the Standing Order have not
been incorporated in the Special Test Notification published in the Fort St. George

Gazelte, dated 26th July 1910. It accordingly requests that orders may be issued to
have the omission supplied and the note revised and brought up to date.

III

Order—No. 624, Public, dated 15th June 1911.
The Collector’s recommendation, which is supported by the Board of Revenue, is

accepted.

2. Both Tamil and Telugu will be recognized as the vernacular languages of the
new districts of North Arcot and Chittoor for the purpose of the Translation test
qualifications required for appointments in the two districts. Orders making the
addition proposed by the Board to the Special Test Notification will be issued in the

Educational Department.

3. The *“Chittoor ”* district will be included in item (3) of clause (ii) of the
footnote to rule 7 of the rules for the examination in the vernacular languages of
European and Kurasian civil officers of Government printed as an appendix to G.O.

No. 14, Public, dated 6th January.1910.

(True Extract.)

H. A. Stuarr,
Ag. Chief Secretary.

T'o the Board of Revenue (all departments).
,,  Collector of North Arcot.
. N Chittoor.
,, Revenue Department.

Judieial

,, Educational ,,

.,  President, Board of Examiners.

-~

v

Endorsement No. 1410-1, Educational, dated 22nd June 1911,

(Communicated to the Commissioner for Government Examinations.

2. He is requested to submit a draft of the necessary alterations to be carried out
in the Special Tests Notification.

(By Order.)
M. S. MASCARENHas,

Under Secretary to Government.

To the Commissioner for Government Examinations,
783 Edl.—2
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v

Letter—from the Hon’ble My, J. H SToNE
Government Examinations, Mo, ;as.A s F-RHS., Aoting Commissionor for

To—the Secretary to Governr 10ati
Datad-the15th {August 1 91fent’ Educatlonal Department,
No.—470.

As required in Endorsement No. 1410-1, Fducational :
have the honour to submit, for approval and publication in éhg %.lﬁt'sgtzég;] d Ja
a draft (in duplicate) of the necessary additions to be made in the Sp, _"f?v'g'c G’azeug,
fication with reference to paragraph 2 of G.0. No. 624, Publie, datedpela({}')lrh } i P

2. In paragraph 3 of the Reference from the Board of Revenue (I, K
No. 696/11-1/Confdl. No. 12, dated 22nd February 1911, ¢ was( and Revenue)
note 3 to paragraph 4 of the Board’s Standing Order No, 129 might bsuggested that
in the Special Tests Notification, and this hag accordingly been g Iﬁa Ie neorporated
after consultation with the Board, incorporated “ or one o thE e : ha’re fln‘the?,
fied in note 2 of tbe said Standing Order, because candidates gre gu ar_s‘
passed the Translation test (lower grade) in either of the two vernae ?‘lulx ed to have
of bilingual districts. wlars i the case

3. As regards the Translation test qualifications for
Distriet Court, the proposed additions have been made in th
ation with the Distriet and Sessions J udge of North Areot,

4. The list of districts has been revised and brought up to date

e 1911, I

the éranslatorsh' i
' _ 1p in the
e notificatioy afterg)onsult-

Excrosurs.

Notification.

In the “remarks” column of the schedule appended to artio]
Notification published on pages 313 to 823 of Part 1-B of the Fo;tlg: Clsorof gl ety il Tosts
16th May 19t11, agzmst Trauslatx;; te&t', higher grade, in the firgt of the nogt.e aﬁﬁ“’ d&te‘ithe
of Districts,atter * Anantapur” add “ Guntar and Chittoor a “ i hoe head

o S nd after ¢ Madurg * add « Ramnaq,”
against Trauslation test, lower grade, in the first of the notes, aff; ¢
lines 7 and 19 add “ or one of the vernaculars”; after the word i
the following, namely :—

“The districts and recognized vernaculars are as follows :—
Distriots.

. Vernacular » iy
° ! in
employment » §, line 9 qdq

- Languages,
Ganjam ... Uriya.
Godavari, Kistna, Guntar, Nellore, Cud- Telugu,
dapah and Kurnool.
South  Arcot, Trichinopoly, Tanjore, Tamil,
Madura, Ramnad and Tinnevelly.
South Canara kst ) Canarese
~ Malabar Mﬂlaf&la:n.
Vizagapatam :1391“8'11 and Uriya.

Bellary and Anantapur ...
Chingleput, North Arcot, Chittoor, Salem
and Madras.
Coimbatore Tamil and Canarege
The Nilgiris Tamil and Malayalam ”,
and in the second of the notes, under the heads of Districts and Lan Gt Yo
Tuln” add * Chittoor Tamil”, fuges alter " Sodth Oatlara

‘elugu and Canaresge.
Tamil and Telugu.

E——

VI
Official Memorandum No. 2372-1, Judicial, dated 23rd January 1912,

The Chief Presidency Magistrate is requested to furnish the Government with
information as to the special test qualifications of the translators and interpreters in the

Presidency Magistrates’ Courts and a statement showing the qualifications of the present

incumbents. He is also requested to state whether it is desirable to require candidateg
for the post of translators and interpreters in these courts, like the candidates fop
translators’ appointments in district courts, to pass the Translation, higher, in one
language and Translation, lower, in a second.

C. W. E. Corron,
Deputy Secretary to Government.

To the Chief Presidency Magistrate,

3

i
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VII

Letter—from C. W. E. Corron, Esq., I.C.8., Deputy Secretary to Government,
Judicial Department. :

To—the Honourable the Chief Justice, Madras.

Dated—the 24th January 1912.

No.—-2372-2, Judicial.

I am directed to request that the Honourable the Judges will be so good as to

®urnish the Government with information as to the special test qualifications preseribed

for the appointments of translators and interpreters in the'High Court, the City Civil
Court and the Court of Small Causes, and a statement showing the qualifications of the
present incumbents. :

2. I am also to enquire whether, in the opinion of the Honourable the J udges, it
18 desirable to require candidates for the post of trans]gtors. and interpreter in these
courts, like the candidates for translators’ appointments in dlstri.ct courts, to pass the
Translation, higher, in one language and the Translation, lower, in a second.

VIII

Letter—from F. D. Birp, Esq., Bar.-at-Liaw, Chief Presidency Magistrate, Madras.
To—-the Chief Secretary to Government.

Dated—Egmore, the 29th January 1912.

No.—D. Dis. 73.

With reference to Memorandum No. 2372-1 of the 23rd instant, I have the
honour to forward a statement showing the names qf thq interpreters of the Egmore
and Georgetown Courts with their special test qualifications, ete. Ux_lder the present
rules, interpreters (translators)in these courts should pass Translation test, higher
grade, in one language only. Interpreters ztttached to t])_ese courts shol_lld_ be able to
converse freely in three languages——'l‘amn}, Telugu and Hmdustax.u,' but it is not neces-
sary that they should pass in Hindustani. I am strongly of opinion that candidates
for the post of interpreters of these courts should be required to pass translation,
higher, in Tamil or Telugu, and translation, lower, in the other language.

ENCLOSURE.

InTerPRETERS Of the Presidency Magistrates’ Courts, Egmore and Georgetown, Madras.

Y t akis . ¥
S;}i‘] Names. Post. Pay. "3:?::' et Speoial test qualifications.
1o P I'ranslat her (T
i .. | Interpreter. 100 ermanent «+ | Translation, higher ( amil), Criminal,
1 | C. Rathna Mudaliyar s lower and ,Civil, lower.
¥ 2 Do. 80 Permanent (now on | Precis-writing, Criminal, higher,
5 |8, Tirurenkatechari two years’ com- | Translation, higher, in Tamil. .
bined leave from
17th  December
1910).
¢ Do. 70 Permanent - | Translation, higher, in Telugu.
3 | C. Rajagopalyya Kiting viee :
No. 2. i & ‘
i wLh Do. 70 0. : . | Precis-writing, Criminal, lower,
3 8. Bivajee Rao .. Account, lower, Translation, higher,
: both in Tamil and Telugu.
3 i.. |Clak o 50 Acting as inter- | Translation, higher, in Telugu.
§ | A. Sundararaju Reddi Koking o | “oister. ’ ’
No. 3.
IX

Letter—irom H. D. C. Rervy, Esq., I.C.8., Rogistrar, High Court, Madras.
T0—the Ckief Secretary to Government.

Dated—the 18th March 1912.

No.—R.0.C. 273.

In reply to your letter No. 2372-2) Judicial, dated 24th January last, I am
directed to state that the interpreters and translators in the High Court, the Presi-
dency Court of Small Causes and the City Civil Court are all required, at present, to
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pass the Translation test, higher grade, in one language. At froscnd o holiie '
these appointments all possess this qualification. For translators in the High Qourt
the Honourable the Judges are of opinion that the present qualification in oné lgan ua :
is sufficient, as they are so numerous that the work can he distributed among thfm ’Ee
languages. But their Lordships consider it desirable that interpreters i the Hi {
Court and Court of Small Causes (other than Persian, Hindustan; and Gu gh
preters) and translators in the City Civil Court (who have on occasi
mterpreters in open court) should be required to pass the higher grade Translati
test in both Tamil and Telugu. If this change is introdueed, 1t should not of 0 f”b
affect the present incumbents of the posts concerned. course

zeratl inter-
on to act ag

Order—No. 783, Educational, dated 26th August 1919,

His Excellency the Governor in Couneil agrees with the H -

of the High Court in considering that it is desirable that integ;)ll"):tigl?: l:; JT{iges
Court and the Court of Small Causes (other than Persian, Hindustani and (3,6'3 lgh
interpreters) and translators in the City Civil Court shoulq be required to b
Translation Test, higher grade, in both Tamil and Telugu, and aceepts the ,.PﬂSS the
the Chief Presidency Magistrate to preseribe the Translation Test hi ’heIP (z-pgsal %
Tamil or Telugu and the Translation Test, lower grade, in the other laﬂguf A fog tah €, 1n
of interpreter in the Presidency Magistrates’ Courts. The G‘ovemmentggee ]r f’POSt
to exempt the present in‘tiiullebents of dthe posts concerned from the Operatio;lo (1) iazﬁg

i t will be expected to 1 : e '
i‘;‘l':;‘i’g I;slf;.and hey povle qu?hfy not later than the‘exan‘nnatlon to be

2. In amending the Special Test Notification in accordance wi : R
opportunity will be taken to revise the list of district courts in t]lzl'tt’};e:?(i:lg}ecm.‘on7
for purposes of the Translation Test in the schedule attached to arti.(ﬂe 18)’ %1;'?11
notification ; and to incorporate in the same schedule a list of the recognized vern0 1 d
of each distriet. Anantapur, the Nilgiris and Chittoor wil] he omitted from t?cul_al‘s
as the courts of those districts are known by the names of the larger distriots ¢ leh‘_sta
they are linked, viz., Bellary, Coimbatore and North Arcot, respectively : (,;_W ich
Ramnad will be added ; and the courts of Madras will be separately emﬁﬁera‘t”:il}r and
schedule. ed in the

3. The portions of the schedules attached to article 3 of the
Notification and article 18 of the Special Test N otification, so far
“ G. Judicial Department’’ in the former and to ¢ Translation Tests
grades,” in the latter, as thus revised and re-arranged, will be publisﬁ
George Gazette :—

Public Serviee
as they relate to
higher and lower
ed in the Fort ¢,

L—Public Service Notification.

In the table appended to article 8 of the Public Service Notification
to 336 of Part I-B of the Fort St George Gasette, dated 21st May 1912,
substituted for the entries under “ &. Judicial Department” :—

published at pages 323
the following glall be

Offiges or appointments. ’ Test. Remarks. 4

G. JupiciaL, DEPARTMENT. .

(1) Bubordinate Judges and District Munsifa, Préois-writing Test

. for the posts of Subordi
Judge and District Mumilfn :::
set out in the Provinoia Civil

(2) Registrar, Deputy Registrar, Exami Translation Test, ] de. Aekirie s

: K ner, | Translation Te y
Record-keeper or Clerk in the Corre. pe bt o e
spondence Department in any Court other
than the High Gourt drawing salaries of
Rs. 60 and npwards.

Civil Judioial Test.

Criminal Judicial Test, lower grade.

Translation Test, lower grade.

Civil Judicial Test.

Translation Test, lower grade.

(8) Sarishtadars in Distriet Courts

(4) Barishtadars in Subordinate Judges’
Conrts,

el 5 i ba

The qualifications Pprescribed

a

i
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Remarks.

N : J
Offices or appointments. Test. t

G. Jupiciarn DrparRTMENT—CONL.
Civil Judicial Test. '
{'(}rimina] Judicial Test, lower grade.
Translation Test, lower grade.
Civil Judicial Test.
Translation T'est, lower grade.
{ Civil Judicial Test.
Translation Test, lower grade.
Civil Judicial Test.
{'l'rannlution Test, lower grade.
{Preoiﬂ-writing Test.

(6) Head Clerks in Distriet Courts

(6) Head Clerk in the City Civil Court

(7) Head Clerk in the Courtof Bmall Causes,
; Madras. : ;

(8) Head Clerks in the Subordinate Judges
‘ Courts and District Munsifs’ Counrts.

(9) Chief Clerk or Manager in the Presidency
Magistrates’ Courts.

(10) Appeal Examiner in the High Court
(11; Criminal  appeals
clerk ; : i’
(12) Criminal revision in the High Qonrs.
cases clerk. : : % ‘
(13) Accountant, Appellate Side, High Court_. ; Aeczopm': l‘ent, hlgher’grltde. ;
(14) Accountants in the Presidency Magis- Criminal Judlcl.nl Test, h)gher grade,
trates’ Courts. Account '!‘qst, l}lgher grade.
(16) Central Nazirs and the Nazir in the City r(l)ivil ']Jli(.hm?'l]y 'l:s]t. ;
Civil Court. .‘mns'a ion Test, lower grade.
(16) Translators in the High Court Translation Test, higher grade.
(17) Translators in District Courts Do.

Criminal Judicial Test, higher grade.
| T'ranslation Test, lower grade.
Civil Judicial Test.

Criminal Judicial Test, lower grade.

Translators in certain Distriet
Courts are required to have
passed the Translation Test,
lower grade, in a second

language.
18) Translators in the Cit¥ Civil Court 5 Do.
'519) Interpreters in the High Court (other Do. '
than Persian, Hindustani and Guzerati Candidates for these offices

interpreters). must pass the Translation
(20) Interpreters in the Court of Bmall Causes, Do. N 2 l vl'ast;,~ hlghe!“ grade, in both
Madras (other than Persian, Hindustani 1 Tamil and Telugu.
and Guzerati interpreters). ; ;
(21) Interpreters in the l’lr)eaidenoy Magistrates’ Do. A : Candidates for these offices
Courts. must pass the Translation
T'est, higher grade, in either
/ Tawil or Telugu and lower

in the other langnage.

11.—8pecial Tests Nolification.

In the schedule appended to article 18 of the notification published at pages 386 to 346 of
Part I-B of the Fort 8t. George (Gaselte, dated 2ls't May 1912, the following shall !)e substituted
for the entries shown against * Translation Test, higher grade ”” and the * T'ranslation Test, lower

gr&de " (A e

Test. Offices or appointments. ' Remarks.

Translation Test, él; Translators in the High Court.

higher grade. 2) Translators in District Courts * .. * Candidates for these offices must pass as under :—
Districts. Languages.
Ganjam i o i .. Uriya.

Vizagapatam . . G i 2
Godavari, Kistna, Nellore, Cudda-
pah, Kurnool, Bellary and Guntur. Telugu.
Chingleput, North Arcot, Salem,
Coimbatore, South Arcot, Trichi-
nopoly, Tanjore, Madura, Ramnad

Telugu or Uriya.

and Tinnevelly Tamil.
South Canara 5 Canarese.
North and South Malabar Malayalam.

< No person shall be appointed to any of the posts for
which this test is prescribed, unless he first satisfieg
the head of the office in which he seeks employment
that he can interpret fairly and readily and ean read
arzis in manuseript, badly written and badly speit.

(8) Translators in the City Civil Court

1
(4) Interpreters in the High Court and the LOundidates for these offices must pass the Transla-
]
J
C

Court of Small Causes, Madras (other tion Test, higher grade, in both Tamil and Telugu.

than Persian, Hindustani and Guzerati
interpreters). ;
(6) Interpreters in the Presidency ™ agis-

andidafes for these offices must pass the Translation
trates’ Courts.

Test, higher grade, in either Tamil or Telugu and
lower in the other language.

(6) The Assistant to the Hindustani Trans-
lator to Government,

(7) Munshis in the offices of the T'ranslators
to Government.
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e T T

Test. Offices or appointments. Remarks,

o I 5
3 (excopt translatorships in
which the Translation Test,
ed must have passed the tost

i 5 Test, | (1) Registrar, Deputy Registrar, Examiner, Calgdid}ates for appointments

If:::]:‘t':):de {ea | (D) Ricord-keepery or Clerk in the Gorre- | District Courts) for
grade. spondence Department of any Court | lower grade, is preserib

other than the High Court drawing | in the vernacular or one of the vernaculars of the

salaries of Rs. 50 and upwards. : distriet in which they seek employment. The distriotg
(2) Sarishtadars in District Courts and in | and recognized vernaculars are as follows —

Subordinate Judges’ Courts, . Distriets. Languages.
(8) Head Clerk in the City Civil Court. ({anjam e et BOCES D) vy )
Godavari, Kistna,
Clerk in the Court of Small Causes, Guntur, Nellore,
@ Hl?/?:dms. Cuddapah and 4
(6) Head Clerks in the District C_our.ts, : Kurnool s S T, |
Subordinate Judges’ Courts and District South Arcot, Trichino-
Munsifs’ Courts. poly, Tanjore,
(6) Sarishtadar. rI\/I_adum, Rawnad and
(7) English Head Clerk. In Collectors’ . Tinnevelly .. .o Tamil,
(8) Vernacular Head Clerk. offices. South Canara Cunarese,
(9) Record-keepers. 5 Malabar .. Malayalam.
(10) Tahsildars (including Land Records Vizagapatam

Telugu and Uriya.

Tahsildars) and Deputy Tahsildars Telugu and Canarese.

. (including Stationary and Town Sub- Chingleput, North Arcot,

Magistrates). Chittoor, Salem and

(11) Head Clerks in the offices of Revenue Madras
Divisional Officers. Coxmbf_tto_rq

(12) Head Clerks in the District Forest offices The Nilgirig it
and all other clerks on Rs. §0 and | Graduates in a vernacular ar
upwards in the Forest Department. this test, if the vernacular language in which they

(18) Chief Clerk or Manager in the Presi- | passed at the B.A. degree examination is the verna-
dency Magistrates’ Courts. cular or one of the vernaculars of the distriet in

(14) Taluk Sarishtadars and Taluk Head | which they desire to be employed. )
Accountants (except in Madras).

(16) All clerks on Rs. 100 and upwards in
the Chief Secretariat.

(16) 1 All appointments (not being Secretariat | + Oficers in the Se
appointments) to which salaries of | the Board of Re
Rs. 50 and upwards are attached in | are not require
the office of the Board of Revenue. grade.

(17) The two Senior clerks in the offices of

the T'ranslators o Government,

(18) Clerks on Rs. 80 and upwards in the

Revenue Secretariat of the Govern-

ment.

(19) Central Nazirs and the Nazir in the

City Civil Court. ‘

(20) Sub-Assistant Inspectors. and Inspec-
tresses of Schools.

(21) Translators in Distriet Courts f

Bellary and Anautapur.. 7

Tamil and Telugu,
Tamil and Canarege,
T'amil and Malayalam.

6 exempted from Passing

parate Revenue branch of the offie of
venue who have to pass Salt Test |
d to pass the Translation Test, lower

.

f Candidates for these offices in the‘undermantioned
districts must, in addition to passing the higher
grade test as above, pass the lower grade test as

under :—
Districts. Languages.
Ganjam A A is . .. Telugu,
Bellary wé oy 5 i .. Canarese.
Chingleput, North Argot and Salem .+ Telugu.
Soua’bagoro & I v A ++ Canarese.
o m
: (22) Translators in the office of the Board of : o L 2 % o

Revenue,
223) Translators in Collectors’ offices.

24) Interpreters in the Presidency Magis-

: Candidates for these offices must pass the Translation
trates’ Courts, Test, higher grade, in either Tal.)mil or Telugn and

lower in the other language.

X

* A person who has passed the second

-0lass vernacular test will be exempt from the Translation Tes, lower grade,
(True Extract.)

L. Davipson, «
Ag. Secretary to Government.

To the Director of Public Instruction,
»  Commissioner for Government Examinations,
»  Judicial Department.
»»  Revenue Department,
»  Publie Department.
Editors’ Table (Order only).

Gazette (notification).

EDucaATIONAL DEPARTMENT.

A NOTES CONNECTED WITH G.0. No. 783, EDUCATIONAL, DATED
e 26w AUGUST 1912, |

(iige

T e o b, ot | Lon the recognition of
BIECT.—Amendments to the apecial lests molification eonsequent on lhe recogni

: [SUBJDO;‘;"‘ %:::’l and Telugu ¢£ the vernacular languages of the new disiricts of North
‘ Arcot and Chitloor.] ; ‘

1

I

. From fae‘ Commissioner fo} Government Ezagn'natz’om, thed 15th August 1911, :
‘ D0 AT nkien s

Ve notification submitted by the Commissioner has b'aen oht_ackegi. In the
{ .ﬁgt;sbﬁ'{.géﬁ &d‘reeognized'varnae.u]{rs'gixfen in the notification Unyu 1s shown as
the recognized vernacular '?t'fthetgan jam dzstrlcft :?11; thter eftur%(’):_esa ogstl:gagﬁ?%o:s tislf;
e B i ¢ )
lowergrade e Purposesvgmaeular of the (yi‘anjim distriet ”’ oceur-
D ring in the remarks column of the special
tests notification against “ translation test, lower grade ”” may therefore be omitted.
The notification does not call for any other remarks. o fe Lo
2. A draft order is submitted below for approval. Tt may be sent to the Public,
s Judicial and Revenue Departments for acceptance or remarks.

Page 8 of notification.

i  PR—2-9-11.. “
i e TR T
. E K RANGASWAVKI.\A.EIYAI(?fR 3 }9 - s
gy 1o To?ﬂu‘ Revenue ; '
; ‘ s Judicial b Departments.
o Piblle e,

Revexun DrpaRTMENT.
A | T.h‘ev’ raft niay bé accepted in Revenue and the file passed on to the Judicial
 Department. o .
Fn K.R.N.-—:b—Q,—Il. £ ‘ : :
L . e J. T. Gwris—6-9-11.
To the Judieial Depariment.

Juprcrar, DEPARTMENT,

The two distriots of Chittoor and North Arcot are, for judicial purposes, treated
’ﬂi ﬂd % 38?"?@ Migmw a;:@N as a singlla 'digtriet, viz., North Arcot
0. No. 573, dated 28th March 1011 Judicial district. Lhereforethe  words

Ch I Ganviit in the first part of the draft notification an 1e words
‘ ;ﬁmi‘iﬁf‘éﬁﬁ last séntenoe%hbmbf seem unnecessary and may be omitted.
based on the asswmption that column 3 on pages 8-9 of the public service
ation should mention the judicial districts as the entries there concern translators
iet Courts. Tt, however, appears that both revenue and judicial districts are
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given in that column—e.g., Beilary, Anantapur, Coimbatore, the Nilgiris and North
Malabar and South Malabar. Perhaps a uniform procedure may be followed and only :
judicial districts mentioned.

B.R.—18-9-11. -
V. Krisuna MenoN—13-9-11.

Educational may be asked whether the notification is iutend

ed to apply to districts
administrative and not judicial.

8. H. Starer—15-9-1].
To the Educational Depariment,

Epvearionan DeParTMENT,

With reference to the Judicial Under Seeretary’s query above
that the remarks marked * and ¥ on pages 8 and 9 of the table appended. to the
“ special tests ’ notification refer only to the appointments of “ translators iy, distriet
courts.”” In view of the remark of fhe. Judicial l\-)epartment_that for judicial
purposes the Chittoor and North Arcot districts are treated as a single district, vig.,
North Arcot, the words “and Chittoor” in the first part of the draft notification
and the last portion of the dpaft notification beginning with “and ip e besond
.7 to the end may be omitted.

2. The file may be forwarded to the Judicial Department for
draft as revised. -

K. RanGaswAMI AI!A&GAR~26-9-11.

, it i submitted |

{ "

acceptance of the

1) il e, should not Anantapur and the Nilgiris be also omitted ?

What translation test (higher or lower) and in what language or languagoes ‘
(8) | should translators in the courts and offices at Madras pass ? s

M. 8. MASGARENHAS-—-27-—9-—11.

There are no distriet courts in the
Anantapur and the N ilgivi districts. Those

distriets may, therefore, be omitted from
the lists,

2. Translators in the offices and ocourts at Madvas are required to pass the trans-
Jation test as shown below ;— |

Page 5 of Public Reryice Notifi-
eation.

Remarks colamn on pages 8 and 9 of the
special test notification.

(1) Trauslators in the office of the

Translation, loﬁer,
Board of Revenue. : : ‘

Page 8 ibid, 92 Do.  High Court T igher, .
o ((3; Da. Court of Small Causes e i Ldu,r" il
‘ ) Dy, City Civil Court do. da,
: ‘ ) e Qo Presidency Magistrates’ do. da.
: : Courts, ‘

: Both Tamil and Telugu are recognized
Vide footnote on page 6 of G.0. No. 14, as the vernaculars of Madras. The specia]
oy s ool dennnty 1910, test notification only specifies the lan-
guagesin which the translators in distriot courts should pass the translation tests
and makes no reference to the language in which translators in the office of the
Beard of Revenue and those in the courts specified above should pass the test. But
~ from paragraph 5 of the City Civil Judge’s letter on page 45 of G.0. No. 67,
Educational, dated 2nd February 1894, and the entry of « Madras” in the notes
against ' translators in distriet courts ” in the remarks column of the special tost

votification, it may be inferred that the idea is that translators in the Coart pf S",‘“n]

_ Causes, the City Civil Court, and the Presidency Magistrates’ Cqurts should also pass
the translation test, higher, in Tamil and lower in Telugn, in the same way as

i Sir,—1In the first, week of May, 1911, I remember to have read an a

 in the matter of filling up the vacancies of translators and inte
~ present incumbents are not duly qualified. - 1f this is really so,
 for regret. The latest notification regarding the special test
‘the Kort St George Gasetle of the 16th May 1911,
lation test, higher, in Tamil and lower in Telugu are the

: ,E?r body knows that there is no District Court
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translators in district courts. This is also the contention of the newspaper

correspondent whose letter to the Kditor
of the Madras Times is printed below. 1t
: the star mark against « translators in
district courts ”’ is repeated against items 1 and 2 under translation test, higher,” and

Page 0 i, if these two items are repeated againsg

“ translation test, lower grade,” and the
double dagger mark against “ translators in distriet courts ” under * translation test,

ower grade ” is also entered against them, then it will be clear that the translators
in the offices and courts in the Madras City should also, like the translators in
Bi distriet courts, pass translation, higher, in Tamil and translation, lower, in
Telugu. Before, however, making these alterations, the remarks of the Judicial
and Revenue Departments may be obtained u.o,

P.R.-+7-10-11,
K. RaNGaswamr Arvaneaz—7-10-11.

Page 8 of the notification.

M. S. MascarsNHAs—9-10-11.

To the Judicial

b3 Revemue } Deparbpgnt,‘

JupIciar DeparTMENT.

Tlie subject is dealt with on pages 5-6 infra where references
the High Court and the Clief Presidency Magistrate.
B.R.—19-10-11.
© V. Krisuna MEeNoN—20-10-11.

; are proposed to
Their replies may be awaited.

Please see the Honourable Member’s orders on page 7 infra. He has aceepted
the High Court’s recommendation which involves the revision of the special test
votification. Submitted that the file may be returned to the Educational Department.

CR.—12-5-12.
8. DANDAPANI AIYAR~--18-5-12.
: C. W. E. Corron—1 b1 6

To the Educational Depariment.

EpvucaTioNar DerarTyenT.
II

Krlraet from the “ Madras Times”, a)'dted 1st June 1911.
Tur Povice, Smary Cauvse ANp Ciry Civin Courrs.
y A 'matler Jor rectification.
To the Editor of the “ Madras Times,”

rticle in the
Notification.”
e above courtg
rpreters, and that the
it 1s, of course, a matter
examinations appears in
1t clearly states that the trans-
qualifying  tests for trans.

Chingleput and Madras,
kr at Madras and that the Smajj Cause
aty Civil Courts form the Chief Civil Courts of Madras, while the Police Courts

783 Edl.— 2

-eorrespondence column of your journal, entitled “The Public Service
The writer of that article says that a wrong procedure is obtaining in th

latorships in the District Courts of North Arcot, Salem,
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form the Chief Criminal Courts. The inclusion of the Disty: e i
remarks column at pages 320 and 821 of the said special :’gic‘;tnziiifli\g:gms in t{Je
Gazelle of the 16th May 1911 cannot but refer 10 the posts of trapuqerer o1 - he
preters in these courts. Hvidently the attention of the departmental authal,l- i lnfier-
not been drawn to this part of the notification. Tt cannot be that men are ontnes o
able possessing these qualifications. A single advertisement in the Gazeznt: avail-
certainly bring in a sufficient number of qualified applicants. The vhiboh of ] would
is to improve the efficiency of the staff, and no departure is Warranged 3 \ 1@ rules
grounds are shown. Some of the Honourable Members of the Le ‘isdlativn egs goqc}
have been urging of late that recruitments to higher appointments s}ﬁ) llld‘be ouncy
competitive examinations. The posts above referred to carpy 8 i feRmade b
Rs. 100 and may be classed as higher appointments. Tp Blak ofy (n)- - 8. 70 to
competitive examinations, we may at least request the authorities toe eafln‘g new
existing rules to the very letter and secure the services of better men f e'lt}o;ee the
posts which, as mentioned above, are mostly held by men who have asso(ri tlle e
lation test only in one language. If the mistake is not rectified, sI:)meeHmlle:) l::agiw,-
' able

Member should see his way to take this matter up and get the mistake rectified iy t}

interests of the public service—Madras, 29th May.”

Anything in this ?

L. DAVIDSO!——-—21-—8~11.

The remarks column of the table appended to article 1 -
notification (pages 8 and 9) contains a list of districts in WhiChsﬂ(l)g tﬁi;[’:ﬂlal tests
Distriet Courts are required to pass the translation test, lower grade. in tha I)rs of the
specified against each distriet in addition to their passing the tr'a.nsiation(t3 :hg};l.xag‘es
grade, in another vernacular, also specified against those distriets, Aecord9s ] llghe.ar
list, « Tamil ” is recognized as the vernacular of the Madyqs distriet for- thmg t? this
of the translation test, higher grade, and “ Telugu” for the purposes'of ¢ te purposes
test, lower grade ; and these two tests are necessary only for the postg 3 t: l‘fﬁn:latnon
“ distriet courts ’—vide the star mark and double dagger mark against, th ozlzzt:;‘:;’f

2. The contention of the correspondent is that as there are no “ distri »
in the Madras district, the inclusion of “ Madras” in the list referied (ti;s:ggzee((’;:;tl:ot
but’ have reference to the posts of translators in the eivil and criminal courts of

Madras.

3. The original Government Orders on the subject have been sent for fr
general records and examined with the result that the entry ¢ Madras")’r dl_:)):sl :1}(1)2

appear in the list in the remarks column of the table appended to article 18 of the

special tests nofification on pages 29'and 30 of G.0. No. 818, Edueational, dated 8tk
‘November 1893, and appears for the first time in the corresponding table in the

original of the notification stiteched with G.0. No. 317, Educational, dated 9th May

1894. Apparently the addition has been made by the Commissioner for Government
Examinations. The reasons for its inclusion are not known. Perhaps the Commissioner
for Government Kxaminations may be consulted un-officially. !
P.R.—9-9-11. %
K. RANGaswaMr A1vANGAR—I11-9-11.
: M. 8. MascarEsmAsS—11-9-11.

To the Commissioner for Government Ezxaminations.

Orrick or THE CoMMISSTONER FoR GoVERNMENT EXAMINATIONS.

The records in my office do not definitely answer the question why the alteration
was made in 1894, bui} i't would seem to have been in deference to a sentence in the
letter from the City Civil Judge quoted on page 45 of G.0. No. 67, Educational, dated

No. 788, EpvcatioNar, 26ts Avevsr 1912. I3

2nd February 1894. * The appointments of sarishtadar. heatd. clerk and translators in
the City Civil Court should, I think, be classed as those requiring examination in all
those branches in which similar officers in the district courts are required to pass,
except perhaps the tests in the criminal branch,” and the recommendation by the
High Court that the recommendation it contains should he adopted.

I do not know what are the requirements of translators in the eourts--_perhaps
K Government will think it advisable to consult the courts.

-, J. H. Srong—3-10-11.

To the Educalional Depariment.

EvvcatioNar, DEPARTMENT.

- The Judicial Department may be requested to make the reference suggested by
the Hon’ble Mr, Stone at K above.

P.R.—T7-10-11. "
" K. RANGASWAMI ATYANGAR—7-10-11.
' M. S. MascareNnas—9-10-11

To the Judicial Department.

Juprcrarn. DEPARTMENT.

As to K above draft references to the High Court and the Chief Presidency
Magistrate are ‘put up. * Interpreters” has been added as the correspondent refers to

- them also, though there is nothing about * interpreters ”” in the public service or

special test notifications. : . ,
2. If enquiry is necessary as_to the current practice, the drafts have to be modified

"by the addition of the words “and a statement showing the qual_iﬁcations of the

present incumbents 7.

B.R.«-19-10=11.
V. Krisuna MENoN—20-10-11.

N

I returned this file shortly after reaching Madras to the Superintendent with an

' inquiry as to the exact applicability of paragraph 2 of the draft to al/ distriet courts.

After that a veil of mystery fell upon it and its whereabouts were unknown until
January 16th, when it was discovergd on the Superintendent’s table ! :

- The draft as amended should issue at once.
’ C. W. E. Corron—20-1-12,

[Memoran?ium No. 2372-1, Judicial, dated 23rd January 1912.]
[Letter No. 2872-2, Judicial, dated 24th January 1912.7]

* From the Chief Presidency Magistrate, dated 29th January 1912, No. 73.
" From the High Court, dated 18th March 1912. No. 273,

The Chief Presidency Magistrate, Madras, is of opinion that candidates for the

~ post of interpreters in the Presidency Magistrates’ Courts should be required to pass
- translation, higher, in Tamil or Telugu and translation, lower, in the other ianguage.

~ The High Court say that for translators in the court the present qualification in one

~ language is sufficient, as they are so numerous that the wqu can be distributed among

. them by languages. But, with regard to the interpreters in the High Court and Court

783 Edl.—3
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of Small Causes (other than Persian, Hindustani and Guzerati inter reters |

tors in the City g)ivil Court they consid‘er that thesg: officers shosld be) ?::;iugzgﬂ:;
pass the translation test, higher grade, in both Tamil and Telugu. This recommend-
ation is, however, subject to the reservation that the change Proposed should not
affect the present incumbents of the posts concerned. Subnlitted that if the above
proposals are accepted, the special test and public servige notifications wi]] need

revision.

+ B.R.—26-3-12.

The recommendations are practically to the effect that Interpreterg should | ‘
passed in two languages, while one language would be sufficient in the 1ave
teanslators. The translators in the High Court are translators, pure anq sim TR
will have to pass in only one language. The officers in the Presidency Ma P (‘;)‘ and’
Courts and in the Court of Small Causes are purely interpreters and have tg]s B
two languages. The High Court also snggests that the tranglatoy O pass in

. . in the (4 i
Court, who has sometimes to act as an interpreter, should pass iy, two e City Civil

. ; : e languages,

2. The Chief Presidency Magistrate recommends that it ig sufficient if g -
preters pass one language in the higher test and the other in t}e e 18 hx.rllte_r.
the case of the City Civil and the Small Cause Courts, the High Court it while in
the higher test in both languages. _ ‘Pl’esorylbe

3. The High Court have specifically mentioned that any chan

; il ' e Intr ‘ 2
not affect existing incumbents. This principle, if approved, Wigil al;(;)dauee{l Btl(l)qullld
Presidency Magistrates’ Courts. i | : PPy to the

S. Danpapant A1var—3-4-12. , S L

How many interpreters are there in the High Court ?

(The special test notification makes no distinetion between interpreters ang
translators). : oy

]

S. H. SI;ATER-4-4—12. ‘

‘ Submitted that there are fi
Proposition statement printed at page 5 of G0, preters in the High Court
l\m 411, Judicial, dated 13th March 1912. 1s Guzerati interpreter and

: mterpreter,

C.R.—-1-5-12.
S.D.—1-5-12.

~ The High Court suggest that in future applicants for the post of v
- Presidency Small Cause aﬁd City Civil Courtspghould be eo‘mpé]led :o t;zg:lmr l’}f’ the
standard translation test in both Tamil and Telugu ; the Chief Presidency Magi ]tg fidh
suggests a4 pass in the higher in one and in the lower in the other language gl%vrfte
the Presidency Magistrate suggests is what the rules appear to require %.t' 1at
though it is not clear under what authority “ Madras’ Present,
distriets in the G.O. No. 817, Educational of 1894.

For orders whether—

(1) We leave matters as they stand.
(2) Issue an order calling the attention of the
Cause and City Civil Courts and of the Chief Pre
- requirements which seem to have been overlooked.

i - (3) Adopt the High Court’s suggestion and raise the standard,

Of these, one
one Persian

“u

: Chief Judges of the S ]
sidency Magistrate to the pre:;ﬂ

L. J. P. Jorwy—2_5.19

I scarcely think it necessary to raise the standard a

i Y s suggested by the Hi =y
—indeed that involves condoning the deficiencies of 88 y the High Court

all present incumbents, but i

* The somewhat obscare wording shoreof s the attention of all concerned is drawn to

~ at the same time amended. ?’he existing rules,* then many present
| ineumbents will have to fake a second

exemption. Improvement in qualifications

iy

ve inter-

" was included in the ligt of

~ No. 783, Epvcarionar, 26tH Aveust 1912. 7

is more immediate therefore than if the High Court’s proposals are adopted. Efficiency
is sufficiently secured if a man can pass the translation tests in two languages—one by
the higher and one by the lower.

C. W. K. Corron—8-5-12.

If the higher test is necessary in one language as a guarantee of efficiency. if is
necessary in all since an interpreter may be required to inierpret in any of the
languages. I would accept the High Court’s recommendation as a step in ‘the right
irection and give present incumbents one year to qualify.

H. A. S[TvarRT]—9-5-12.
- The file may, it is submitted, be returned to the Educational Department.
Blee1265-12, \ Ve
8.D.—13-5-12.
‘ . C. W. E: Corron—18-5-12.
To the Educational Depariment.

EvvcarrioNar IEpARTMENT.
The two files relating to the amendment of Public Service and Special Test notifi-
cations have beon thrown into one.

2. The following are the existing entries relating to the translators in the several
courts in Madras in the (a) Pubic Service notification and in the (&) Special Tests
‘notification :—

(a) Public Service Notification—pages 8 and 9.

(1‘)‘ "Franslators in the High Court. 'I'ranslation test, higher grade. The High Court and the
(5) Do. in the Court of : Do. Presidency ~ Magis-

Small Causes, Madras. \  trate state that :Eese
(6) 'J'lg;{;lztors i the Clty Ol'll DO' “ oﬂice.m are at p?esent
(14) Translators in the Presidency 1+ Do. | B s

1
Magistrates’ Courts. : Jpu PRGN only,

(6) Special Tests Notification—page 8.

(1) Translators in the High Court.
"L (R) Translators in the Court of Small Causes, the
(City Civil Court and the Presidency Magis-
trates’ Courts.

Trauslation test,” higher grade

* t Madras” is shown under ‘* District Courts for the translators of which ‘¢ translation, lower ”’ in another language
is also prescribed. ) .

3. 1t is proposed to alter them as follows :—
(a) Public Service Notification.
(i) Iranslators in the High Court.  Translation test, higher grade.

(i1) Interpreters in the High Court Do. bt
(other than Persian, Hindu-~ £
~v  gtani and Guzerati interpre- (,,,:;i:iatos 8:0; th:l:o
ters). s must pass the
(i ‘Inter}z:-eters in the Court of i b T { translation  test,
Small Causes (other than ; higher grade, in both
Persian, Hindustani and Tamil and Telugu.
 Gugzerati interpreters). ‘ :
(iv) Translators in the City Civil Do. ]
Court. AT RS . ;
(v) Interpreters in the Presidency Do. Candidates for these
i Magistrates’ Courts. offices must pass the
‘ translation test,
‘ | | 60 highet, i’ withey

; Tamil or Telugu and
e : lower in the other
language.

P
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(b) Special Tests Notification.

(1) Translators in the High Court,
(2) Interpreters in the High Cour)

Translation test, higher grade fed Hindustani and  Gugerat; 9 brauslation test,
.. Interpreters), ‘lgher grade, in hoth
(8) Translators in  the City Oivil I Tamil and Telugu,

. Court. :
LL(4) Interpreters in the Presi
Magistrates’ Courts,

offices mugt pass the
translation test,
h‘xghgr, in  either
Tamil or Telugu and
| | lower in the  other
Translation test, lower grade ... (1). Interpreters in the Presidency Ca];:{i{fi:?gse' for

Magistrates’ Conrts, offices must pass the

translation tost, ‘

higher, in either

language.

ons is submitted for approval.
5. The High Court observes that the change oL,

4. A revised draft order embodying these alterati

‘ , should not affect
incumbents of the posts concerned. The Hon'ble Sip Harold St?lzfrt ﬁ:ﬁié t‘ﬂ)qmgll;:s:l?;' ”

revised rule applicable to the present incumbents and to ive them Ty
The Honourable Member’s orders have been adopted ig one year to quality
examination comes off in October 1912 and it will take some time for the Cin thi
case fo reach the'oﬂioerg concerned. It is therefore inserted in the 'draf‘tl i}?efg :;l;n thi?
be allowed time to qualify themselves until the results of the examinations to bylwid
in 1913 are published. : 18 10 be hel

6. The file has not yét gone to the Revenue Department as promn, | |
3 supra for remarks as to whether any change is required in resgecgosg dt}?z 'E ‘?n]p ta;ge
 qualification of the translators in the offioe of the Board of Roy kT

A s elue.
7. The draft order may be sent to the Revenue
‘or acceptance. ‘ '

P.R—8-6-12. |
- C. RaMANUIACHARI—8-6-12,

The form of the draft will require revision. Tn the first
~explicitly stated why Anantapur, the Nilgiris and ¢
category of district courts, 7.e., because the courts are knowr b
~ linked dils)stricts. Secondly, some re-arrangement of the order
order to bring all translatorships and posts of interprefer topethian T oy
questions of form as to which other departments need lx)iot be cb%esulet:a’ai Th 0 ulé_lll‘gw
' 2. As to substance I notice that note 3 to Board’s Standing Order No. ]29*
paragraph 4, gives Ganjim and Vizagapatam as bilingual distriets with Urlyw\ani
Telugu as the vernaculars. The draft makes Ganjam an Uriya and Vi atam
bilingual distriet. Presumably this is in order. Ry , ‘

3. The notes raise another point. of substance, viz., whether translators * in' the
office of the Board of Revenue sho
be required to pass in Tamil and Teln %“

: or only in one of those languages. The

- same question arises in regard to other appointments in the City of Madras—seo
the special test notification, items b, 6, 14, 15 (Conservator’s office, Central Circle),

17, 18, 20, 21 and 22 (as yegards sub-assistant inspectors with Madras as their head-

* Ttem 19 in special test notification, transla-
tion, lower. :

 quarters).  All these cases would be met by a general rule that holders of appointments.

in Madras offices, for which the translation, Jower, is prescribed, must pass the test—
~ either (@) in Tamil, or .
() at their option in Tamil or Telugu.

b

and Court of Small Causea,.] Candidates . for thel‘;e‘ '
Madras (other than Persian, | ffices must pasg the

ol g
dency  Candidates for thess

Tamil or Telugu and
lower in the other: .\(

the draft order. The next

y Judicial and Publie Departments.

o place, it should be i
hlttoor' are struck out ‘f;‘om the
v the name of f:lialargé,\.j__j

of items is desirable in

Zagapatam a
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Personally I would advocate course («), which is in accord with the classification
of Madras as a Tamil distriet in the case of the translation, higher (item. 3 and the
asterisk note thereto in the special test notification). Revenue and Public must be
consulted as to this.

Revenue and Publie with reference to paragraphs 2 and 3 of my note. -
L. Davivson—11-6-12.

¥

e : Revesue DEparTMENT.

In GLO. No. 2957, Revenue, dated 29th October 1909, it was decided that Uriya
and Telugu should be regarded as the vernaculars in ._the publie offices within the
distriet of Ganjam. It is for consideration whether Ganjam should not continue to be

L a bilingual district for the purpose of the
5B Moin=32-6-13. 1it\anslution test.

2. In regard to Vizagapatam, it is submitted that tl_xis department may agree Wit.h
See below. .| the Educatlon?l erartmeut 1 treating it
T. E. Morr—22-6-12. | as a Telugu district.
3. With reference to the vernacular in which t!ze translatorjs in the Board of
Revenue should pass the translation test, it is submitted that this departmgnt may
fletel : agree with the Hon’ble Mr. Davidson in
oy o Botae2o-hrle. preferring Tamil. A reference to the
Board of Revenue on this point seems
unnecessary.

D.M.—18-6-12.
M. R. NarasiMua A1vanear—20-6-12.
Put up G.O. No. 939, Public, dated 1st September 1396, please.
T. E. Moir—22-6-12.

A copy of G.O. No. 939, Public, dated 1st September 1896, is put up.
K.R.N.—22-6-12. :

Both Ganjim and Vizagapatam should remain bilingual,—Telugu and Uriya—

I think. | T. E. Moir—22-6-12.

To the Public Depariment.

Pusric DEPARTMENT.

: | i retary’s note

With reference to paragraph 2 of the Educational Department Secretary
on page 8 ante, it is sugmitzed that note 3 to Board’s Standing Order N(:. 129 (4)
has been cancelled by G.O. No. 148, Revenue, dated 15th January 1910. TUriya has
been recognized as the vernacular language
G.0. No. 1, Educational, dated 3rd January of the Ganjam district for purposes of the
1911. ; translation test, lower grade, and the
ST i i he draft follows previous

ft correctly embodies this. As regards V.lzaga‘pa‘ttam, t : provia
gg:iﬁcations i}; classifying it as a bilingual district (Telugu and Uriya) and no alteration
is necessary. :

2. As regards the suggestion in paragraph 3 of the Educational Department note,

it is submitted that Tamil has been recognized as the vernacular of the Madras district

urposes of translation test, higher grade, only in respect of certain special
z;xi)oli)ntxgents, such as, franslators in (g)ity Civil Court, interpreters in the High Court
and the Court of Small Causes, Madras. It does not appear desirable that the above
restriction should be made applicable to the appointments referred to in the Edueca-
: ' | tional Department note, e.g., clerks in the
C. W. E. Corron—11-7-12. Board of Revenue, or clertks on Rs. 50

and upwards in the Revepue Secretariat.




0. ' No. 788, Evvearrosat, 26mn Avevsr 1919,

Both Tamil and Telugu have been recognized as the verngey
G.O. No. '34, Educational, dated 6th January distri(_;t for  purposes of
i . examinations for Europear‘x
G.0. No. 231, Educational, dated 24th March 81an civil officers of Gover
1910. Indian Medical Servige officers and o,

. translation test also, ang if ; mi
that no change is ealled for in respect of the translation test al(’)ne. ; Iltt; ]:viTlu }l;:am: s
; een

also from the special test notification as proposed to be modi i y

the- Presidency Magistrates’ Courts are given option to sﬁ?&tt};?tth];terpretem by
Tamil or Telugu, for the translation test in the higher grade. M 'Vernaeular,
proposed restriction would work harshly on Telugu graduates see‘king (23:)"_91'? the
any of the offices mentioned in the Educatgonal Department note, ag thenlsm.on mn
required in all cases to pass the translation test in Tamil ar,ld eany g b .
exemption from the test as h1the;tq by virtue of their not  claim
column on page 8 of special test notification against translation test. 1oy '

other districts, wherq two languugeg are recognized as the vernaeulai.s ca’ d,‘(’i‘;er). ‘1111
at present a free choice to select either vernacular for the test, and t’hern ldates have
why Madras alone should be made an exception to this ryle. #1310 reason

3. The file may be returned to Educational with the above re
P.R R~10-7-12.

vernaculay

marks,

y

o To the Educational Department,

SSEBEI a W §

Evvcattonst Deearrypny,

Before the draft is revised in aceordance with the Secretary’s orders ; ‘
1 of his note on page 8 ante, it has to be decided— 2 * Pitagiaph

(1) whether Uriya may remain as the language of the Ganjam distriot
(2) whether holders of appointments in Madras offices, for v‘:hieh tixelgre,uixlsﬁgtio
test, lower grade, is preseribed, must pass the test— 2
either {a) in Tamil or
(6) at their option, in Tamil or Telugu.

g R

2. The Revenue Department proposes to refain Ganjim as Bilinéunl distriet,
Seeing that the Uriya language was“

G.0. No. 548 Educational, éated 16th Septor- . ‘ L
ber 1610, ﬂl’)d pages 7 and 10 of the notes and \rgcog.mzed i _the vernaeular-_ of the Ganjﬁ,m
G.0. No. 1, Educational, dated 8rd January d‘lstrlet and /that the option of taking
1011, ‘ , Telugu or Uriya for the purpose of tle

. R v gk translation test was withdrawn after g5
prolonged discussion in 1910, it is doubtful whether the question should be revived

“mow. If not, the draft order requires no amendment in this respect,

‘ 3./As regayls_ the second point, the Revenue Department agree with the’SecretAr‘
~ that translators in the Board of Revenue shiould pass the translation test i Tam]

only. That department bas not expressed any opinion as regards the other appoints
ments. The Public Department does not consider any change in the existing sysiem
necessary ; they therefore prefer the alternative (b), t.e.; a pass in Tamil or Telugu, at

option. Tt is for consideration—

(1) whether the proposal of the Publio Department may be accepted in genera]

and the heads of offices left to make their own choice in re ard b il I

qualiﬁeai'tions of oandidates‘_t'hey require in each case, and g nguage
. (i1) whether a modification to Tamil alone may be made in the case of transla-

tors in the Board of Revenue, as recommended by Revenue. |

: In respect of the latter, it is submitted that it is likely that the translators in the
Board’s office may be required to translate Telugu matter also, A rigid rule enforcing
- a pass in Tamil alone may cause wconvenience. Though the special tests notification

prescribes for purposes of translation test, higher grade, Tamil as the language of

Madras distriet, the translators in Madras, to whow {his remark applies, are roquired

lars of tle Madras

degree (vide remarky

C W B Oomov—1174y

No. 783, EvucaTioNar, 26th Aveusr 1912, 11

\

to pass the test in another language also though in the lower grade. Thus translators
and interpreters of courts in Madras should know both the languages.” The option of
passing either in Tamil or Telugu, if applied to the Board’s office, may enable the
reeruitment of translators knowing both the languages.

P R12-T<12.
C. RAMANUJACHARI—23-T7-12.

I agree that, in view of G.O. No. 548, Educational, dated 16th September 1910,
to which the attention of Revenue was perhaps not drawn, Uriya must continue to be
the sole language for Ganjam.

2. When noting on 11lth June at page 8 supra, I was misled into advocating
Tamil as the sole language for Madras City, because I was not aware of the facts stated
in the “Public ” note at page 9; I observe that Revenue also had not seen that
note when taking the same view as I did. On reconsideration in the light of this
further information, I have no doubt that the simplest and best course is to give all
Madras officers the option of taking Tamil or Telugu.

~ Please draft accordingly, and let Revenue see again before circulation to His
Excellency the Governor.
L. Davivson—24-7-12.

A revised draft order in accordance with the Secretary’s instruetions is submitted
for approval. If approved, it may be sent to Judicial and Revenue for acceptance.
P.R.—3-8-12.
C. RAMANUJACHARI—3-8-12,
Please. -

¢ ' L Dumsoz(—-3~8—12.

To the Judieial

e } Departmen lc

-

Jupiciat DEPARTMENT.

The draft order may, it is submitted, be ac¢cepted in Judicial and the file passed
on to Revenue. -

 P.G.SS,—14-8-12.
G. RAMACHANDRA AIvAR—]17-8-12:
S. H. Suater—19-8-12.

To the Revenue Depariment,

RevENUE DrPARTMENT.

Please see the notes from page 9. Tn the light of the notes on pages 10 and 1k

‘it is submitted that the draft may be accepted in Revenue.
KRN 80-8412,

» T. E. Morr—21-8-12,
To the Educational Depariment.



" The draft order has been accepted in Judicial and Rewenué Dﬂparkmanm
be submitted to His Excellency the Governor for approval. ~ ~ —~

9. The figure © 507 in item (18) against “ translation test, lower grade? on
page 3 of the draft order has been altered to 80 ” with reference to G.O, N0748 :

¥

* Educational, dated 16th August 1912, since passed.
P.R.—22-8-12. gl
C. Ramasvsacmari—22-8-12.
P o Right.
HEtlw C{qvemor fo{lj‘approrval of draft.

4

‘ Approvedz
© [6.0. No. 783, Educational, dated 26th August 1912]

/
i s 5l
i

M H[A“m‘m]*m-& 12.

¥
'

S

/(1) Bubordinate Judges and District Munsifs, | Préois-writing test .. ..

\/"‘}(2) Registrar, Deputy Registrar, Examiner, | Tranalation test, lower grade.

9 No V% 3 , Evvcationar, 26 "Avavsr 1912.
GOVERNMENT OF MADRAS.
EDUCATIONAL DEPARTMENT.

J

-t A o A
omer._m;/ £, Educational, dated 7/ August 1912,

His Excellency the Governor in Council agrees with the Honourable the Judges
6t the High Court in considering that it is desirable that interpreters in the High
Court and the Court of Small Causes (other than Persian, Hindustani and Guzerati
interpreters) and translators in the City Civil Court should be required to pass the
Translation Test, higher grade, in both Tamil and Telugu, and accepts the proposal of
the Chief Presidency Magistrate to prescribe the Translation Test, higher grade, in
Tamil or Telugu and the Translation Test, lower grade, in the other language for the post
of interpreter in the Presidency Magistrates’ Courts. The Governmant see no reason
to exempt the present incumbents of the posts concerned from the operation of the
revised rules and they will be expected to qualify not later than the examination to be
held in 1913. ’

2. In amending the Special Test Notification in accordance with this decision;
opportunity will be taken to revise the list of district courts in the Presidency given
for purposes of the Translation Test in the schedule attached to article 15 of the
netification ; and to ineorporate in the same schedule a list of the recognized vernaculars
of each district. Anantapur, the Nilgiris and Chittoor will be omitted from the list,
as the courts of those districts are known by the names of the larger districts to which
they are linked, viz., Bellary, Coimbatore and North Arcot, respectively ; Guntiir and
Ramnad will be added ; and the courts of Madras will be separately enumerated in the
schedule.

8. The portions of the schedules attached to article 3 of the Publie Service
Notification and article 18 of the Special Test Notification, so far as they relate to
“ @, Judicial Department’’ in the former and to * Translation Tests, higher and lower
grades,” in the latter, as thus revised and re-arranged, will be published in the For¢ St.
George Gazetle :— i

1.—Public Service Notification.
In the table appended to article 3 of the Public Service Notification published at pages 323
40 836 of Part I-B of the Fort 8t. George Gasetle, dated 21st May 1912, the following shall be
gubstituted for the entries under “ G. Judicial Department” ;—

Offices or appointments. Teat. Remarks.

G. JupiciaL, DEPARTMENT.

The qualifications presoribed
for the posts of Subordinate
Judge and Distriot Munsif are
set out in the Provineial Civil
Service Rules. .

Record-keeper or Clerk in the Corre-
spondence Department in any Court other
tuan the High Conrt drawing salaries of
Rs. 60 and upwards.
3 Civil Judicial test.
/ (8) Sarishtadars in Distriot Courts .. Criminal Judicial test, Jower grade.
Translation test, lower grade.
./ (v) Barishtadars in Bubordinate Judges’ | [ Civil Judicial test.

Courta. Translation test, lower grade.

v

BN
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[
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No. , EpucArioNarn, Aveust 1912, : S\
Offices or appointments. Test. Remarks.
G. JupiciaL DEPARTMENT-—cont.
Civil Judicial test.
] Clerks in Distriot Courts Criminal Judicial test, lower grade.
7 ) g g Translation test, lower grade.
. : Hg Civil Judicial test.
/(6) Hend C]”k/ City Oivil Court .. . Translution test, lower grade.
/ (7) Head Clerk in the Court of Small Causes, Civil Judicial test.
Madras. Translation test, lower grade.
(8) Hend Clerks/ Subordinate Judges’ Courts | [ Civil Judioial test. -
and Distridt Munsifs’ Courts. ‘I'ranslation test, lower grade.
» gL i ¥ Precis-writing test.
-/ (9) Chief Clerk or Manngeriin the Presidenoy | | ¢iyinal Judicial test, higher grade.
Magistrates’ Courts. ‘I'ranslation test, lower grade.
+(10) Appeal Examiner in the High Court Civil Jndicial test.
»»(‘11; Criminal  appeals
’(12) C:lig?nal Seviiat in the High Court. | Criminal Judioial test, lower grade.
3 cases clerk. . :
“(13) Accountant, Appellate Bide, High Court.. | Account test, higher grade. !
*~(14) Accountants in  the Presidency Magis- Criminal Judioial test, higher grade.
trates’ Courts. Account test, higher grade.
/(16) Central Nazirs and the Nazir in the City | [ Civil Judicial test.
Civil Coprt. Translation test, lower grade.
\/(16) Translators in the High Court * Translation test, higher grade. v
./(17) Translators in District Coarts Do. o .. | Translators in certain Disttist
Courts are required to have
passed the Translation test,
lower grade, in a second
: v language.
"(18) Translators in the City Civil Court o Do. o -1 :
A19) Interpreters in the High Court (other Do.
than Persian, Hindustani and Guzerati Candidates for these offices
? interpreters). ¢ ¢ must pass the I'ranslation 2
#(20) Interpreters in the Court of Bmall Causes, Do. 2 test, higher grade, in both. ./
Madras (other than Pérsisn, Hindustani Tamwil sud;.[‘/glagn.
; and Guzerati interpreters). ’ J : ‘
+/(21) Interpreters in the Iresidency Magistrates’ Do. i o= Candidates for these offices
Courts. must pass the Translation :
test, higher grade, ineithe? \/‘
Tamil or Telugn and lower
in the other Janguage.

II.—Speeial Tests Nolification.

In the schedule appended to article 18 of the notification published at pages 336 to 346 of
Part I-B of the Fort 8t. George Gasette, dated 2lst May 1912, the following shall be substituted
for the entries shown against ** Lranslation test, higher grade ” and the “'L'ranslation test, lower
grade " :—

Test. Offices or appointments. Remarks,
¥ ke High Cou'e
lati test, (1) Translators in the High Court! :
Tr;?;h:ro;udo. .22; Translwtors in District Conrtsg.. . .. | * Candidates for these offices must pass as under :—
Districts. . Languages.
Ganjam v% S s s ATy RN
Vizagapatam .. Telugu or Uriya. -

Godavari, Kistna, Nellore, Cudda-
pah, Kurnool, Bellary and Guntur. Telugu. .
Chingleput, North Arcot, Balem,
Conwmbatore, South Arcot, Trichi-
nopoly, 'I'anjore, Madura, Ramnad

and LUinnevelly .. &= «v Tamil, ¥
South Canara 2% 5% .. Canarese. “
North and South Malabar .. .. Malayalam. .
L No person shall be appointed to any of the posts for

which this test is prescribed, unless he first satisfies

the head of the office in which he seeks employment
that he can interpret fairly and readily and can read ¥
arzis in manuscript, badly writteén and badiy spelt.

/

p—

o

i{ag Translators in the City Civil Court ™~ ..

| (4) Interpreters in the High Court and the | | o 4i4ates for these offices must the Tranala®) /%
“4 Court of Small Causes, Madras (other . o . L PO
ot artinis, Hitsdast u’ni Snd Chnorats tion test, higher grade, in both Tamil and Telugu. /
interpreters), -
+f (6) Interpreters in the Presidency Magis- | Candidates for these offices must pass the Translation \
trates’ Courts. test, higher grade, in either Tamil or Telugu and )+~
lower in the other Janguage,

(6) The Assistant to the Hindustani Vrans

lator to Government. r
./| (7) Munshis in the offices of the Translators
to Goum’mont.

i

2

3

i did:
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Test. Offices or appointments.

Remarks.

Translation test; (1) Registrar, Deputy Registrar, Examiner, 1dids
Record-keeper, or Clerk in the Corre- | Distrioct Courts) for which the Translation
spondence Department of any Court
other thun the High Court drawing

Jower grade.*

ualaries of Re. 650 and upwards.

Madras.

Munsifs’ Courts.
(6) Sarishtadar.
(7) English Head Clerk.

.} (9) Record-keepe

Magistrates).

Divisional Officers.

dency Magistrates’ Courts.

the Chief Secretariat.

3/ (18) Clerks on Rs.

ment.

City Civil Court.

tresses of Schools.
{ (21) Translators in District Courte }

Revenue.

trates’ Courts.

(2) Sarishwdars in District Courts and in
% Subordinate Judges’ Courts.
+(3) Head Clerk in the City Civil Court.

L/(4) Head Clerk,/ Court of Small Causes,

(6) Head Clerks/ District Courts, Subordi-
nate Judges’ Courts and District

In Colleotors’
(8) Vernaoular Head Clerk. offices.

| (10) Tahsildare including "Land Records
Tahsildars) and Deputy Tahsildars
(including Stationary and Town Sub-

/(1) Head Clerks in the offices of Revenue

Y (12) Head Clerks ok District Forest offices
and all other clerks on Rs. 60 and
upwards in vhe Forest Department.

/(18) Chief Clerk or Manager in the Fresi-

£(14) Taluk Barishtadars and Taluk Hesd
Accountants (except in Madras).
“((15) Al clerks on Re. 100 and upwards in

(16) t Allappointments (not being Secretariat
appointments) to which sularies of
Re. 60 and uvpwards are attached in
the office of the Board of Revenue.
A'(17) The two Senior clerks in the offices of
the T'ranslators to Government.

& and upwards in the
Revenue Secretariat of the Govern-

' (19) Central Nazirs and the Naxir in the
| (20) Sub-Assistant Inspeotors and Inspec-

1 (22) Transiators in the office of the Board of

« (23) Transistors in Colleotors’ offices.
| (24) Interpreters in the Presidency Magis-

lower grade, is prescribed must have passed
in the vernacular or one of the vmmlmu‘o! m
distriot in which they seek employment. The distriots
and recognised vernsculars are as follows :—
Districts. Languages.
Ganjam .. o A
Godavari, Kistna,
Guntaur, Nellore,

Candidates for appointments (except itamlstoﬂ‘?in

Cuddapah sod

Kurnool.
South Arcot, Trichino- /Tamil. -

poly, Tanjore,

Madurs, Remnad and

Tinnevelly.
South Cansra .. .. Canarese. -
Malabar .. ¥ Malayaiam. -
Vizagapatam Telugu and Uriys.

Bellary and Anunupnr'.. Telugu and Canaress. -

Chingleput, North Arcot, elugu. _
Chittoor, Salem and
Madras. .

Coimbatore . .. Tamil and Canarese. -

The Nilgiris Tamil and Malayalam. -
Giraduaves in & vernsoular are exempted from passing
this teet, if the vernacular Janguage in which they
passed at the B.A. degree exumination is the verna-
oular or one of the vernaculars of the district in
which they desire to be employed.

+ Officers in the Separate Revenue branch of the office of
the Board of Revenue who have to pass Sali Test E
are &-ot required to paes the Translation test, lower
grade.

:cmid.m for these .::ou in the undermentioned
istricts must, in ition to passing the higher
grade test as above, pass the lower :ndo test an

under :—

Districts. Languages.
Ganjam & o .o on .. Telugu.
Bellary & B i i .. Canarese,
Chinglieput, North Arcot and Balem .. Telugu.
Coimbatore .. £ i % .. Canarese.
South Canara 4% s &5 «+ Tulu,

test, higher grade, in either Tamil or Telugn and

Cundidates for these offices must pass the Translation
Jower in the other Janguage.

L

* A person who has passed the seoond-class vernacular test will be exempt from the Translation test, lower grade.
(True Extract.)

To the Director of Publio Instruction. /
,,  Commissioner for Gov + Examinations,
;»  Judieial Doputm.nt\/‘ -~
,, Revenue Departwent. ‘/‘
,,  Publie Department. ¥

Editors’ Table (Order only).

L. Davipsox,
Ag. Secretary to Government.
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